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ANGLO-FRENCH
AUX SUISSES A L'ETRANGER.

Chers Concitoyens,
Le Comité de la Fête Nationale Suisse a

décidé de verser le montant de la collecte générale
de la Fête Nationale du 1er août 1929 à la caisse
du

on national suisse pour nos soldats et leurs familles

créée par l'oeuvre en faveur du soldat.
Qu'est-ce que le " Don National "? Que

fait-il aujourd'hui? Que compte-t-il faire
demain?

C'est grâce à la volonté populaire qu'il a été
créé. Le peuple suisse, dans une grande manifes-
tation de fraternité nationale et sociale, a donné,
en 1918, environ 10 millions de francs qui ont été
recueillis par une collecte bénévolement consentie,
afin (pie les défenseurs de nos frontières, nos chers
soldats et leurs familles, soient à l'abri du besoin.

Et sur ces 10 millions de francs, nos con-
fédérés de l'étranger ont participé pour 1 million
et demi.

A l'époque où tout semblait devoir être ren-
versé en Europe, où les Etats étaient menacés de
disparition, chaque Suisse, qu'il habitât la patrie
ou l'étranger, savait que notre seule garantie pol-
itique était dans l'armée qui défendait notre in-
dépendance nationale. Chaque Suisse savait que
seuls ceux qui n'hésitaient pas à employer tous
les moyens en leur pouvoir, pour défendre leur
existence et lutter contre l'envahisseur, pouvaient
avoir des chances de salut.

A dire vrai, notre armée est encore an-
jourd'hui la seule garantie sûre de notre exist-
ance nationale.

La mémoire des victimes, tombées au cours de
la mobilisation générale, était encore fraîche lors-
qu'eut lieu la première collecte. N'oublions pas
qu'à la frontière, pendant les quatre ans de garde,
2,000 soldats suisses donnèrent leur vie pour la dé-
fense de notre sol, que des milliers y sacrifièrent
leur santé et que des centaines y perdirent leurs
moyens d'existence. N'oublions pas non plus
que la première collecte eut lieu en un temps où
l'epidémie de grippe avait fait des ravages terri
bles dans les rangs de nos soldats.

Même en temps de paix, le travail qu'accom-
plit, grâce aux revenus du " Don National,"
l'œuvre en faveur des soldats et de leurs familles,
n'est pas moins remarquable, ni d'une moips
grande utilité.

Les articles 21—20 de la loi sur l'organisation
militaire de 1907 fixent les obligations sociales de
la Confédération et des Cantons, à l'égard des
soldats malades et dans le besoin et à l'égard de
leurs familles, ainsi que les droits des familles des
soldats morts sous les armes ou à la suite d'une
maladie contractée au service de la patrie.

Mais le subside de l'assurance militaire et les
secours au soldat, prévus par l'article 22 de la loi
sur l'organisation militaire, sont très souvent in
suffisants pour parer aux changements brusques
intervenus dans l'existence du soldat en ce qui
concerne son gagne-pain et pour protéger de la
misère les soldats malades ou leur famille, ainsi
que la veuve et les enfants du soldat défunt.

Le service social de l'armée, qui comprend une
grande quantité d'œuvres d'assistance, a distribué
en 1928, sous forme de subventions ou de secours
pour plus d'un quart (le millions de francs.

Chers Confédérés,
Le " Don National " a aidé les soldats qui,

en 1914, vinrent de l'étranger pour servir leur
patrie et qui, pour une raison ou pour une autre,
ne purent regagner ensuite le pays d'où ils étaient
venus ; c'est le " Don National " qui leur a cherché
de l'occupation. Le " Don National " a aidé,
dans un grand nombre de cas, en leur payant
tout ou partie du voyage, les jeunes recrues qui,
depuis la guerre, sont venues de l'étranger accom-
plir leurs obligations miltiaires.

Notre système de milice doit reposer sur la
répartition équitable des charges du service mili-

taire, charges qui doivent s'étendre à tous, suivant
les possibilités de chacun. Nous devons faire re
marquer cependant que notre population est. coin-
posée pour le 75% de travailleurs qui ne vivent;
que de leur salaire et qui ne possèdent en général
rien d'autre que leur capacité de travail ; nous
voyons augmenter tous les jours le nombre de
ceux pour qui la moindre cessation, plus ou moins
longue, de gain est une vraie catastrophe écono-
inique, et nous devons ce fait à l'industrialisation
toujours croissante de notre pays. Le " Don
National " doit venir en aide à ceux-la égale-
ment. L'œuvre en faveur du soldat a des devoirs
envers le peuple et envers notre Armée que per-
sonne ne saurait lui dénier.

Mais ses ressources financières seront bientôt
épuisées; c'est pour cette raison qu'elle se voit
obligée de faire appel au peuple suisse.

Chers Confédérés,
Pensez, où que vous soyez, au 1er août et; à

notre chère Patrie suisse. Pensez que notre exist-
ence politique, économique et nationale dépend du
sacrifice de chacun et de l'union jurée de tous nos
concitoyens.

Nos soldats doivent accomplir leur service
militaire avec le sentiment que leur travail et leurs
sacrifices sont appréciés par leurs concitoyens avec
un amour vraiment fraternel.

Notre armée vit, moralement, de l'amour et
du dévouement de tout le peuple suisse, aussi bien
du peuple habitant à l'intérieur que de celui qui vit
au delà de nos frontières politiques. C'est par
des actes qu'on prouve son attachement à la Patrie
en donnant pour la grande œuvre sociale que nous
vous recommandons, vous prouverez au pays votre
amour.

Nous vous prions donc, chers Confédérés, de
ne pas oublier la collecte nationale du 1er août,
en faveur de nos soldats et. de leurs familles.

Berne, juin 1929.

Effingerstr. 3.

Bureau Central du Don National Suisse pour nos
soldats et. leurs familles.

Le Chef des Oeuvres sociales de l'Armée :

sig. Col. Feldmann.

An Observatory on the Jungfrau.

The Government of the Canton of Valais
has gratuitously placed at the disposal of a society
for sismological observations a zone of about 48,000

sq. ft. of rocks and glaciers at the Jungfrau-
joch for the construction of a scientific institute.
The work has just begun and is expected to be
finished next year. The observatory will be situa-
ted at a height of 11,235 ft. Part of the funds
have been promised by an American institute.

An International Exhibition of Aviation.

The Committee of the Swiss Aviation Club
has decided to organise in 1930 a. Second Interna-
tional Exhibition of Aviation in the Palace of
Exhibitions at Geneva.

Switzerland Imports more Petrol.

The importation of petrol (for motor-cars) has
considerably augmented in Switzerland in the
last few years. In 1928 it reached 118,000 tons
while ten years ago it was only about 6,700
tons.

The Country of Tunnels.

The railway system of Switzerland possesses
no less than 229 tunnels of a total length of lOlf
miles. The longest tunnels are those of the
Simplon with a double gallery, which has nearly
121 miles and is the longest railway tunnel in the
world, the Gotthard nearly 9J miles, t.lie Ricken
5J miles and the Hauenstein 5 miles.
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Maison Alfred Meyer
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